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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

外
そと

で食
しょくじ

事をするとき、どんな店
みせ

に行
い

きますか？
बाहिर खान खान ेबलेा कस्तो ठाउँ जानुहुन्छ?

チーズバーガーください6
好
す
きな食

た
べ物
もの

	 ファストフード店
てん

のメニューを見
み

て、どんな食
た

べ物
もの

や飲
の

み物
もの

があるかがわかる。
्पाईँल ेफास्ट फुड रेस्ुटरेन्टकतो मनुे्मा िेरेर त्यिाँ  उपलब्ध कुरािरू बझुन सकु्हुन्छ।

	ハンバーガー店
てん

のメニュー1.
21

1 	 メニューを読
よ

みましょう。
मने्यू पढनुितोस्।

	ハンバーガーの店
みせ

に来
き

て、メニューを見
み

ています。
्पाईं ह्ामबर्ग र रेस्ुटरेन्टमा मने्यू िेरररिनुभएकतो ्छ।

( 1 ) 	どんな食
た

べ物
もの

がありますか。どんな飲
の

み物
もの

がありますか。
त्यिाँ  के कस्ा खानकुेरा र ड्रिनक्स ्छन्?
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🔖大
たいせつ
切なことば

ハンバーガー  ह्ामबर्ग र ｜ダブル  डबल ｜チーズ  चीज ｜てりやき  ्रेरयाकी

チキン  चचकेन ｜フィッシュ  मा्छा ｜フライドポテト  फे्न्च फ्ाइज

デザート  चमठाई ｜アイスクリーム  आइसहरिम ｜アップルパイ  एपपल पाई

ドリンク ड्रिनक्स ｜ホットコーヒー ्ा्तो कफी ｜アイスコーヒー आइस कफी ｜ウーロン茶
ちゃ

 उलोंर चचया

	単
たんぴん
品  सामान एउ्टा मात्र (स्ेट वा जतोडी नभई) ｜セット  स्ेट ｜ 	S

エス
／M

エム
／ L
エル

  S/M/L (सानतो/मझौलतो/ठयू लतो)

( 2 ) 	ハンバーガーには、どんな種
しゅるい

類がありますか。セットメニューの中
な か み

身は何
なん

ですか。
त्यिाँ  कस्ा प्रकारका ह्ामबर्ग रिरू ्छन्? स्ेट मने्यूमा के के ्छन्?

( 3 ) 	何
なに

を注
ちゅうもん

文したいですか。
्पाईं के अड्ग र रन्ग  चािनुहुन्छ?
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	 ファストフード店
てん

で、注
ちゅうもん

文することができる。
्पाईँल ेफास्ट फुड रेस्ुटरेन्टमा अड्ग र रन्ग  सकु्हुन्छ।

	こちらでおめしあがりですか？2.
22

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादिरू सुन्ुितोस्।

	ハンバーガーの店
みせ

で、3人
にん

のお客
きゃく

さんが、
	 それぞれ注

ちゅうもん

文しています。
्ीन जना ग्ािकिरूल ेह्ामबर्ग र रेस्ुटरेन्टमा अड्ग र ररररिेका ्छन्?

( 1 ) 	3 人
にん

は、それぞれ何
なに

を頼
たの

みましたか。「1. ハンバーガー店
てん

のメニュー」のメニューを見
み

ながら、

	 メモしましょう。
३ जना ल ेके अड्ग र ररे? 1 मा ह्ामबर्ग र रेस्ुटरेन्टकतो मने्यू िेददै नतो्ट ह्टप्ुितोस्।

①	 06-01 ②	 06-02 ③	 06-03

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。

	 3 人
にん

は、店
みせ

で食
た

べますか、持
も

ち帰
かえ

りますか。店
みせ

で食
た

べるときは IN、持
も

ち帰
かえ

るときはOUTを

	 書
か

きましょう。
फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्। के च्नीिरू ३ जना रेस्ुटरेन्टमा खान्छन् वा खानकुेरा ललएर जान्छन्? रेस्ुटरेन्टमा खान ेखणडमा IN लखेनुितोस् र खानकुेरा ललएर जान े
खणडमा OUT लखेनुितोस्।

①	 06-01 ②	 06-02 ③	 06-03

こちらでおめしあがりですか？
यिाँ  खानुहुन्छ?
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( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。	　　　　		～	　　　　
शबदिरू ड्नश्चय रनु्ग ितोस् र फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्।

サイズ  साइज

テイクアウトで  ललएर जान्ुछ। ｜ここで  यिाँ  खान्ुछ ।

🔖店
みせ
の人
ひと
が使
つか
う丁
ていねい
寧な表

ひょうげん
現	 स्टतोर कलक्ग ल ेप्रयतोर रनने ड्वनम्र अभभवयचति ।

いらっしゃいませ  सवार्म्। ｜おうかがいします  के म ्पाईंकतो अड्ग र ललन सकु्?

お持
も
ち帰

かえ
りですね  ललएर जानकतो लाचर ितो, िै? ｜ 何

なに
になさいますか？  ्पाईं के ललनुहुन्छ ?

06-01 06-03

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　	
रेकर्डङ सुनी खाली ठाउँ भनु्ग ितोस्।

ホットコーヒー、　　　　　　　　　　　　　　。

 S
エス

サイズ、　　　　　　　　　　　　　　。

チーズバーガーと、てりやきバーガーと、

フィッシュバーガー、　　　　　　　　　　。

これ、　　　　　　　　　　。

	注
ちゅうもん

文するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

अड्ग र रन्ग कतो लाचर कुन अभभवयचति प्रयतोर रररएकतो थियतो?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　		～	　　　　
प्रयतोर भएका अभभवयचतिमा केचनरि् रिी फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्।

06-04

18-1006-01 06-03
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2 	 ファストフード店
てん

で注
ちゅうもん

文しましょう。
फास्ट फुड रेस्ुटरेन्टमा अड्ग र रनु्ग ितोस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　			　　　　			　　　　　
संवादिरू सुन्ुितोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　			　　　　			　　　　　
संवादिरू सयाडतोइङ रनु्ग ितोस्।

( 3 ) 	ファストフード店
てん

で注
ちゅうもん

文するロールプレイをしましょう。

	 「1. ハンバーガー店
てん

のメニュー」のメニューを見
み

ながら、注
ちゅうもん

文しましょう。
फास्ट फुड रेस्ुटरेन्टमा अड्ग र रनने बलेाकतो रतोलप् ेरनु्ग ितोस्। 1 मा ह्ामबर्ग र रेस्ुटरेन्टकतो मने्यू िेददै अड्ग र रनु्ग ितोस्।

06-05 06-06 06-07

06-05 06-06 06-07

いらっしゃいませ。おうかがいします。

こちらでおめしあがりですか？

ありがとうございます。

ホットコーヒーですね。

はい。（ここで。）

チキンバーガーのセットですね。

いえ、テイクアウトで。

ドリンクは、何
なに

になさいますか？

チキンバーガー の セット、

ください。／お願
ねが

いします。

じゃあ、ウーロン茶
ちゃ

、

お願
ねが

いします。

これ、ください。／お願
ねが

いします。

ホットコーヒー、ください。／お願
ねが

いします。
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	 ほかの人
ひと

と食
しょくじ

事をするとき、何
なに

を食
た

べるか質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
्पाईँल ेअरू मान्ेछिरूसँर खाना खाइरिेकतो बलेा के खान ेभनरे प्रश्निरू सतोधन र उत्तर हदन सकु्हुन्छ।

	私
わたし

はカレーにします3.
23

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादिरू सुन्ुितोस्।

	アディさん、ドニさん、林
はやし

さんは、同
おな

じ会
かいしゃ

社で働
はたら

いています。3人
にん

はこれから、会
かいしゃ

社の食
しょくどう

堂で昼
ひる

ご飯
はん

を食
た

べます。
आडी-सान, डतोनी-सान र िायासी-सान एकै कमपनीमा काम र्छ्ग न्। च्नीिरू कमपनीकतो क्ाचन्टनमा हदउँसतोकतो खाना खान रइरिेका ्छन्।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　	

	 3人
にん

は、それぞれ何
なに

を食
た

べますか。メモしましょう。
सुरुमा चसरिप्ट निेरी संवादिरू सुन्ुितोस्। ्ी ्ीन जनाल ेके खान्छन्? नतो्ट ह्टप्ुितोस्।

アディさん ドニさん 林
はやし
さん

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　	
फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्। यस प्टक चसरिप्ट िेददै सुन्ुितोस्।

06-08

06-08

アディ ドニ

	林
はやし

　　　　　林
はやし

：アディさん、何
なに

にしますか？

　　　アディ：私
わたし

は、うどんにします。

　　　　　林
はやし

：ドニさんは？

　　　　ドニ：うーん……林
はやし

さんは、何
なに

にしますか？

　　　　　林
はやし

：私
わたし

は、カレーにします。

　　　　ドニ：じゃあ、私
わたし

もカレーにします。

うーん
迷
まよ

って考
かんが
えている

ことを表
あらわ
す

वतिाल ेड्नर्ग य 
नररीसकेकतो र ड्वचार ररररिेकतो कुरा 
जनाउँ्छ। 
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------------------------

　　　アディ：ここ、いいですか？

　　　　社
しゃいん

員：あ、どうぞ。

------------------------

　　　　　林
はやし

：いただきます。

アディ・ドニ：いただきます。

　　　　　林
はやし

：うどん、どうですか？

　　　アディ：おいしいです。

　　　　　林
はやし

：そう。

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　	
रेकर्डङ सुनी खाली ठाउँ भनु्ग ितोस्।

何
なに

　　　　　　　　か？

　私
わたし

は、うどん　　　　　　　　。

　私
わたし

は、カレー　　　　　　　　。

	何
なに

を食
た

べるか、質
しつもん

問したり答
こた

えたりするとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

वतिािरूल ेके खान ेभनरे सतोधन ेर उत्तर हदन ेबलेा कुन अभभवयचतिकतो प्रयतोर ररे? 

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　	
प्रयतोर भएका अभभवयचतिमा केचनरि् रिी फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्।

06-09

18-1006-08

ここ、いいですか？

के म यिाँ  बस्न सकु्?

どうですか？
त्यतो कस्तो ्छ ?

おいしいです
मीठतो ्छ।
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2 	 食
しょくどう

堂で話
はな

しましょう。
क्ाचन्टनमा कुरा रनु्ग ितोस्।

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　		／	　　　　		／　　　　　
संवादिरू सुन्ुितोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　		／	　　　　		／	　　　　　
संवादिरू सयाडतोइङ रनु्ग ितोस्।

( 3 ) 	ほかの人
ひと

といっしょに昼
ひる

ご飯
はん

を食
た

べるという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。

	 自
じ ぶ ん

分が食
た

べたいものを自
じゆ う

由に決
き

めて話
はな

しましょう。
यतो स्थिच्मा रतोलप् ेरनु्ग ितोस्। ्पाईं कससँैर हदउँसतोकतो खाना खाइरिनुभएकतो ्छ। सव्न्त्र रूपमा ्पाईंल ेखान चािेकतो कुरा ड्नर्ग य रनु्ग ितोस् र त्यसबारे कुरा 
रनु्ग ितोस्।

06-10 06-11 06-12

06-10 06-11 06-12

あ、すみません……。あ、どうぞ。

ここ、いいですか？

何
なに

にしますか？

私
わたし

は、うどんにします。

うどん、どうですか？

おいしいです。

①メニューを決
き
める

② 席
せき
を探
さが
す

③ 食
た
べて感

かんそう
想を言

い
う

मने्यूकतो ड्नर्ग य रनु्ग ितोस् ।

भस्ट खतोजनु ।

खान ेर खाना समबन्ी आफनतो धाररा हदने
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	 飲
いんしょくてん

食店で、料
りょうり

理を注
ちゅうもん

文したり、お皿
さら

やグラスなど、ほしいものを頼
たの

んだりすることができる。
्पाईँल ेरेस्ुटरेन्टमा खानकुेरा अड्ग र रन्ग  र प््ेट अिवा चरलास आहद माग्न सकु्हुन्छ।

	枝
えだまめ

豆 2
ふた

つください4.
24

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शबदिरूकतो ्यारी रनु्ग ितोस्।

【居
い ざ か や

酒屋のメニュー  इजाकायाको मने्यू】

a. 刺
さし み
身 b. 唐

から あ
揚げ c. 焼

や
き鳥

とり
d. 枝

えだまめ
豆 e. 生

なま
ビール f.ウーロン茶

ちゃ
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( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　	
चचत्रिरू िेददै सुन्ुितोस्।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。	　　　　	
सुन्ुितोस् र शबदिरू दतोितोरयाएर भन्ुितोस्।

( 3 ) 	聞
き

いて、a-f から選
えら

びましょう。	　　　　	
सुन्ुितोस् र a–f बा्ट ्छनतो्ट रनु्ग ितोस्।

2 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवादिरू सुन्ुितोस्।

ロバートさんとアグネスさんは、友
とも

だちと居
い ざ か や

酒屋に来
き

ています。
रतोब्ट्ग -सान र अग्नसे-सान सािीिरूसँर इजाकाया मा आएका ्छन्।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　	

	 何
なに

を注
ちゅうもん

文しましたか。 1 のa-f から選
えら

びましょう。
सुरुमा चसरिप्ट निेरी संवादिरू सुन्ुितोस्। च्नीिरूल ेके अड्ग र ररे? 1  a–f बा्ट ्छनतो्ट रनु्ग ितोस्।

	 （　　　　，　　　　，　　　　，　　　　）

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。	　　　　	

	 あとから何
なに

を頼
たの

みましたか。メモしましょう。
फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्। यस प्टक चसरिप्ट िेददै सुन्ुितोस्। अड्ग र रररसके पभ्छ च्नीिरूल ेके अनुरतोध ररे? नतो्ट ह्टप्ुितोस्।

	 （　　　　　　　　　　　　）　（　　　　　　　　　　　　）

06-13

06-13

06-14

06-15

06-15

アグネス

ロバート
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ロバート：すみません。

　　店
てんいん

員：はーい。

ロバート：えーと、生
なま

ビール 3
みっ

つと、ウーロン茶
ちゃ

1
ひと

つ。

　　　　　あと、唐
か ら あ

揚げ、お願
ねが

いします。

　　店
てんいん

員：はい。

アグネス：すみません。あと、枝
えだまめ

豆 2
ふた

つ、ください。

　　店
てんいん

員：ありがとうございます。

------------------

ロバート：すみません。

　　店
てんいん

員：はーい。

ロバート：お水
みず

、ください。

　　　　　あと、マヨネーズ、ありますか？

　　店
てんいん

員：はい、お持
も

ちします。

すみません
माफ रनु्ग ितोस्।

人
ひと

に話
はな

しかけるとき
の表
ひょうげん
現

(कससँैर कुरा रन्ग  चािेकतो बलेा वतिाल ेप्रयतोर रनने अभभवयचति)

お持
も
ちします

म ललएर आउँ्ुछ।.

店
てんいん

員が使
つか
う丁
ていねい

寧な表
ひょうげん

現

कम्ग चारील ेप्रयतोर रनने 
ड्वनम्र अभभवयचति

あと  अड्न … पड्न ｜マヨネーズ  मयेतोनजे

( 3 ) 	スクリプトを見
み

ながら、もういちど聞
き

きましょう。	　　　　	

	 生
なま

ビール、ウーロン茶
ちゃ

、枝
えだまめ

豆は、それぞれいくつ頼
たの

みましたか。スクリプトに線
せん

を引
ひ

きましょう。
चसरिप्ट िेददै फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्। च्नीिरूल ेकच् व्टा रिाफ्ट ड्बयर, उलोंर चचया र एदामाम े(उभसनकेतो िररयतो भ्टमास) अड्ग र ररे? चसरिप्टमा धकको ्ान्ुितोस्।

06-15
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　	
रेकर्डङ सुनी खाली ठाउँ भनु्ग ितोस्।

生
なま

ビール　　　　　　と、ウーロン茶
ちゃ

　　　　　　（お願
ねが

いします）。

枝
えだまめ

豆　　　　　　、ください。

マヨネーズ、　　　　　　　　　　か？

	注
ちゅうもん

文するとき、数
かず

をどう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

वतिािरूल ेअड्ग र रदा्ग  कसरी अङ्किरू भन?े

	マヨネーズがほしいとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

वतिाल ेके भनरे मयेतोनजे मार?े

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　	
प्रयतोर भएका अभभवयचतिमा केचनरि् रिी फेरर संवादिरू सुन्ुितोस्।

（ 3 ）	聞
き

いて言
い

いましょう。　　　　	
सुन्ुितोस् र दतोितोरयाएर भन्ुितोस्।

【ものを数
かぞ

える रन्े 】

	

06-16

18-1006-15

18-1006-17

6 つ むっつ
7 つ ななつ
8 つ やっつ
9 つ ここのつ
？ いくつ

1つ ひとつ
2 つ ふたつ
3 つ みっつ
4 つ よっつ
5つ いつつ
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　		／	　　　　　	　　　　
संवादिरू सुन्ुितोस्।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	　　　　		／	　　　　　	　　　　
संवादिरू सयाडतोइङ रनु्ग ितोस्।

( 3 ) 	居
い ざ か や

酒屋などで注
ちゅうもん

文するロールプレイをしましょう。

	 インターネットにある、日
にほ ん

本の居
い ざ か や

酒屋やレストランのメニューを見
み

ながら、自
じぶ ん

分が食
た

べたいもの、飲
の

	 みたいものを注
ちゅうもん

文しましょう。また、注
ちゅうもん

文以
い が い

外で、店
てんいん

員に何
なに

か頼
たの

みたいものがあれば、伝
つた

えましょう。
इजाकाया अिवा रेस्ुटरेन्टमा अड्ग र रनने बलेाकतो रतोलप् ेरनु्ग ितोस्। इन्टरन्ेटमा एउ्टा जापानी इजाकाया अिवा रेस्ुटरेन्टकतो मने्यू िेनु्ग ितोस् र ्पाईंल ेखान र चपउन 
चािन ेकुरा अड्ग र रनु्ग ितोस्। अड्ग रका साि ैकम्ग चारीलाई केिी अनुरतोध रन्ग  चािन ेकुरा भएमा, त्यतो कुरा पड्न भन्ुितोस्।

06-18 06-19 06-20

06-18 06-19 06-20

3 	 居
い ざ か や

酒屋やレストランで注
ちゅうもん

文しましょう。
इजाकाया अिवा रे स ट्ुरे न्मा अड्ग र रनु्ग ितोस्।

すみません。

生
なま

ビール 3
みっ

つと、ウーロン茶
ちゃ

1
ひと

つ、お願
ねが

いします。

あと、唐
か ら あ

揚げ、お願
ねが

いします。

はい。

はい。

① 注
ちゅうもん
文する

② 頼
たの
む

すみません。

マヨネーズ、ありますか？

お水
みず

、ください。

はい。

はい、お持
も

ちします。

ケチャップ  केचअप

スプーン  चम्ा

おしぼり  भभजकेतो रुमाल।

取
と
り皿

ざら
  सानतो प््ेट

グラス  चरलास

（お）はし  चपचस्टक

अड्ग र

अनुरतोध
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	 飲
いんしょくてん

食店の看
かんばん

板を見
み

て、何
なん

の店
みせ

かがわかる。
्पाईँल ेड्वभभन् रेस्ुटरेन्टिरूकतो साइनबतोड्ग िरू िेरेर, केकतो रेस्ुटरेन्ट ितो भन् ेकुरा बझुन सकु्हुन्छ।

	飲
いんしょくてん

食店の看
かんばん

板5.
25

1 	 看
かんばん

板を読
よ

みましょう。
साइनबतोड्ग  पढनुितोस्।

	ご飯
はん

を食
た

べる店
みせ

を探
さが

しています。
्पाईं खाना खान ेठाउँ खतोलजरिनुभएकतो ्छ।

① - ⑥は、何
なん

の店
みせ

だと思
おも

いますか。
①–⑥ मा कस्तो प्रकारका रेस्ुटरेन्टिरू ्छन्?

🔖大
たいせつ
切なことば

居
い ざ か や
酒屋  इजाकाया (जापानी बार)

2 	 どの店
みせ

に入
はい

りたいですか。
्पाईं कुन रेस्ुटरेन्टमा जान चािनुहुन्छ?
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2.　こちらでおめしあがりですか？

① 06-01 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。おうかがいします。

　客
きゃく

：ホットコーヒー、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：ホットコーヒーですね。サイズは……。

　客
きゃく

：S
エス

サイズ、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：こちらでおめしあがりですか？

　客
きゃく

：はい。

② 06-02 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。おうかがいします。

　客
きゃく

：えー、チーズバーガーと、てりやきバーガーと、

　　　フィッシュバーガー、ください。

店
てんいん

員：こちらでおめしあがりですか？

　客
きゃく

：いえ、テイクアウトで。

店
てんいん

員：お持
も

ち帰
かえ

りですね。ありがとうございます。

③ 06-03 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。おうかがいします。

　客
きゃく

：はい。えーと、これ、ください。

店
てんいん

員：チキンバーガーのセットですね。

　　　ドリンクは、何
なに

になさいますか？

　客
きゃく

：じゃあ、ウーロン茶
ちゃ

、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：こちらでおめしあがりですか？

　客
きゃく

：はい。ここで。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
्लकतो खान्ी पढनुितोस् र अि्ग  ड्नश्चय रनु्ग ितोस्।

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
             कतो खान्ीलाई धयान हदएर पढनुितोस्।

	 ①	Ａ：何
なに
にしますか？

	 　	Ｂ：私
わたし
は、肉にします。

	 ②	Ａ：魚、どうですか？

	 　	Ｂ：おいしいです。

	 ③	ビールが好きです。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
हकबतोड्ग मा अिवा स्ा्ट्ग फतोनमा माथिकतो               का शबदिरू ्टाइप रनु्ग ितोस्।

魚
さかな

魚 魚 魚

肉
にく

肉 肉 肉

好
す

き（な） 好き 好き 好き

漢
かん

字
じ
の こ と ば
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➊
N、
	 お願

ねが

いします
	 ください

ホットコーヒー、お願
ねが
いします。

्ा्तो कफी हदनुितोस्।

これ、ください。
मलाई यतो हदनुितोस्।

 – यी अभभवयचतििरू कुन ैकुरा अड्ग र रन्ग कतो लाचर प्रयतोर रररन्छ।

 – आफयू ल ेचािेकतो कुरा भन्ुितोस् र त्यसपभ्छ ください (हदनुितोस्) अिवा त्यसपभ्छ お願
ねが
いします (कृपया हदनुितोस्) िप्ुितोस्।

 – हकनभन ेお願
ねが
いします भनकेतो आफनतो लाचर कसलैाई केिी कुरा रररहदन अनुरतोध रनने ्ररका ितो र यतो ください भनदा पड्न नम्र शबद ितो।

•	 注文するときの言い方です。

•	 ほしいものを言って、そのあとに「ください」、または「お願いします」をつけます。

•	「お願いします」は相手に頼むときの言い方なので、「ください」よりも丁寧です。

उदािरर
［	例

れい
	］	▶ 	店

てんいん
員	：	ご注

ちゅうもん
文は？

कम्ग चारी : ्पाईँकतो अड्ग र के ितो?

	 	 　客
きゃく
	：	ハンバーガーとコーラ、ください。

ग्ािक : मलाई ह्ामबर्ग र र कतोक हदनुितोस्।

	 ▶ 	　客
きゃく
	：	コーヒー、お願

ねが
いします。

ग्ािक : मलाई कफी हदनुितोस्।

	 	 店
てんいん
員	：	ホットですか？　アイスですか？

कम्ग चारी : ्ा्तो कफी हक आइस कफी?

	 	 　客
きゃく
	：	アイス、お願

ねが
いします。

ग्ािक : आइस कफी पाउँ ।

	 	 店
てんいん
員	：	サイズは？

कम्ग चारी : कुन साइज?

	 	 　客
きゃく
	：	Ｌ
エル
、お願

ねが
いします。

ग्ािक : लाज्ग  साइजकतो हदनुितोस्।
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➋

➌

Ｎにします

私
わたし
は、うどんにします。

म उदतोन अड्ग र र्ुछ्ग  / म उदतोन खान्ुछ।

 – यतो अभभवयचति ्पाईँल ेड्नर्ग य रररसकेकतो कुरा भन्कतो लाचर प्रयतोर रररन्छ। यस पाठमा के खान ेभन् ेप्रश्नकतो उत्तर हदनकतो लाचर यस्तो अभभवयचति प्रयतोर 
रररएकतो ्छ।

 – します भनकेतो する (रनु्ग ) हरियाकतो マス-रूप ितो। ～にします बनाउनकतो लाचर अवयय に िपरे ड्नर्ग य वयति रररन्छ।

 – कसलैाई के अड्ग र रनु्ग हुन्छ भनरे सतोधन ेबलेा, प्रश्नवाचक 何
なに

 (के) र か？ प्रयतोर ररेर सतोधनुितोस्।

•	 何かを決めたときの言い方です。この課では、何を食べるか、質問したり答えたりするときに使っています。

•	「します」は動詞「する」のマス形で、助詞「に」をつけて「～にします」の形で、決めたものを表します。

•	 何にするか質問するときは、疑問詞「何」と「か？」を使ってたずねます。

उदािरर
［	例

れい
	］	▶ 	Ａ	：	何

なに
にしますか？

्पाईँ के चािनुहुन्छ?

	 	 Ｂ	：	私
わたし
は、カレーにします。

म करी चािन्ुछ।

	 	 Ａ	：	飲
の
み物
もの
は？

अड्न ड्रिनक्स?

	 	 Ｂ	：	アイスコーヒーにします。
म आइस कफी चािन्ुछ।

N、【सङखया 		数
かず

】
	 お願

ねが

いします
	 ください

生
なま
ビール 3

みっ
つと、ウーロン茶

ちゃ
1
ひと
つ、お願

ねが
いします。

मलाई ्ीन व्टा रिाफ्ट ड्बयर र एउ्टा उलोंर चचया हदनुितोस्।

枝
えだまめ
豆 2

ふた
つ、ください。

दुई व्टा एदामामे हदनुितोस्।

 – यी अभभवयचतििरू कुन ैकुराकतो ड्नभश्च् सङखया अड्ग र रन्ग कतो लाचर प्रयतोर रररन्छ।

 – पररकार जस्ा कुन ैकुरा रन्कतो लाचर 1
いち
、2

に
… नभईकन अड्ग र ररेकतो कुरा भनपेभ्छ 1

ひと
つ、2

ふた
つ…

 – प्रयतोर रनु्ग ितोस्। 2
ふた
つコーヒー、お願

ねが
いします नभन्ुितोस्। コーヒー 2

ふた
つ、お願

ねが
いします , भनरे भन्ुितोस्।

•	 数を言って注文するときの言い方です。

•	 料理など、ものを数えるときは「1、2…」ではなく、「1つ、2つ…」を使います。

•	 数は、もののあとに言います。「2つコーヒー、お願いします。」ではなく、「コーヒー2つ、お願いします。」となります。
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उदािरर
［	例

れい
	］▶ 	　客

きゃく
	：	すみません。コーヒー 4

よっ
つ、ください。

ग्ािक : माफ रनु्ग ितोस्। िामीलाई चार व्टा कफी हदनुितोस्।

	 	 店
てんいん
員	：	ホットにしますか？　アイスにしますか？

कम्ग चारी : ्पाईँ ्ा्तो कफी चािनुहुन्छ हक आइस कफी?

	 	 　客
きゃく
	：	ホットコーヒー 3

みっ
つ、アイスコーヒー 1

ひと
つ、お願

ねが
いします。

िामी ्ीन व्टा ्ा्तो कफी र एउ्टा आइस कफी चािन्छौं।

➍ Ｎ（は）	ありますか？

マヨネーズ、ありますか？
मयेतोनजे ्छ?

 – यतो अभभवयचति केिी कुराबारे सतोधनकतो लाचर प्रयतोर रररन्छ। यस पाठमा रेस्ुटरेन्टमा कुन ैड्नभश्च् कुरा अनरुतोध रन्ग कतो लाचर यस्तो अभभवयचति प्रयतोर रररएकतो ्छ।

 – あります भनकेतो ある (हुनु) हरियाकतो マス-रूप ितो र यसल ेकुन ैवस्ु भएकतो कुरालाई जनाउँ्छ। ्पाईँल ेचािेकतो कुरामा अवयय は िपरे ～はあります
か？ भनरे सतोधनुितोस्। ((्पाईँसँर) ～्छ?). अवयय はनभन ेपड्न हुन्छ।

•	 あるかどうか質問するときの言い方です。この課では、レストランでほしいものがあって、それを頼むときに使っています。

•	「あります」は動詞「ある」のマス形で、存在を表します。ほしいものを話題（トピック）にして、助詞「は」をつけて、「～はありま
すか？」とたずねます。助詞「は」は省略してもかまいません。

उदािरर
［	例

れい
	］	▶ 	　客

きゃく
	：	すみません。

ग्ािक : माफ रनु्ग ितोस्।

	 	 店
てんいん
員	：	はい。

कम्ग चारी : िजुर।

	 	 　客
きゃく
	：	取

と
り皿
ざら
、ありますか？

सानतो प््ेट ्छ?

	 	 店
てんいん
員	：	はい、お持

も
ちします。

िजुर, ्छ। म ललएर आउँ्ुछ।
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● 日
にほん

本のハンバーガー店
てん

　जापानी बर्गर रेस ट्ुरेन्हरू

जापानमा बर्ग रिरू पड्न एउ्टा लतोकचप्रय खानकुेरा ितो। मयाकडतोनल्डस र 
बर्ग र हकङस जस्ा अन्रा्ग चट्रिय चनेिरूका सािसाि ैजापानमा मतोस बर्ग र 
र फे्सनसे बर्ग र जस्ा जापानका आफन ैचने रेस्ुटरेन्टिरू पड्न ्छन्। 

जापानी बर्ग र रेस्ुटरेन्टिरूमा चीज बर्ग र र फफस बर्ग र जस्ा कलाभसक 
(पहिलदेेखख चलदै आएका) बर्ग रिरूका साि ै्रेरयाकी बर्ग र, चुहकमी बर्ग र 
(फ्ाइ्ड अणडा ्टचपङ रररएकतो हुन्छ), चचकेन ्ाचु्ा (जापानी शलैीकतो 
फ्ाइ्ड चचकेन) र राइस बर्ग र जस्ा आफन ैमौललक बर्ग रिरू पड्न पाइन्छन्। 
ओहकनावाकतो बर्ग र रेस्ुटरेन्टिरूमा च्् ेकरेला बर्ग र जस्ा ओहकनावाकतो 
आफन ैमौललक बर्ग रिरू पड्न पाइन्छ। जापानी बर्ग र रेस्ुटरेन्टिरूमा 
जापानकतो आफन ैसवादिरू चाखन रमाइलतो हुन सक्।

　日本でも、ハンバーガーはポピュラーな食べ物です。マクドナルドやバーガーキングなど、外国からのチェー
ン店だけでなく、モスバーガーやフレッシュネスバーガーのような、日本独自のチェーン店もあります。
　日本のハンバーガー店では、チーズバーガーやフィッシュバーガーなどの定番メニューに加えて、「てりや
きバーガー」「月見バーガー」「チキンタツタ」「ライスバーガー」など日本独自のメニューを提供しています。
沖縄のハンバーガー店では、「ゴーヤーバーガー」のような地域独自のメニューもあります。日本のハンバー
ガー店で、日本独自の味を見つけてみるのもおもしろいでしょう。

● 食
しょっけん

券　मिल ट्क्

मुखय पाठमा मान्ेछिरू चमल ह्टक्टकतो भखेडिङ मभेसन अराड्ड उभभएर आफनतो खानकुेरा चयन ररररिेकतो संवाद थियतो। जापानमा धरैे कम्ग चारी 
क्ाचन्टन र रेस्ुटरेन्टिरूमा चमल ह्टक्ट भसस्टम प्रयतोर रररन्छ। यतो भसस्टममा सुरुमा ्पाईँल ेभखेडिङ मभेसनबा्ट आफयू ल ेखान चािेकतो खानकुेराकतो 
ह्टक्ट हकन्ुप्छ्ग । चमल ह्टक्ट कसरी प्रयतोर रनने भनरे ्ल देखाइएकतो ्छ।

　本文には、食券の券売機の前でメニューを選ぶ会話がありました。日本の社員食堂や飲食店には、食券のシステムを採用しているところ
が多くあります。食券は、はじめに注文したい食べ物のチケットを自動券売機で買うシステムです。食券の利用手順は、以下のようになります。

1. सुरुमा चमल ह्टक्टकतो भखेडिङ मभेसन भएकतो ठाउँमा जानुितोस्। यतो प्रायः जस्तो रेस्ुटरेन्ट बाहिर अिवा रेस्ुटरेन्टमा भभत्र पस्न ेढतोका नलजक हुन्छ।

	 店の外、または、店に入ってすぐのところにある、食券の自動券売機に行きます。

2. पसैा भ्छराउनुितोस् र आफयू ल ेअड्ग र रन्ग  चािेकतो खानकुेराकतो ब्टनमा थिचनुितोस्। मभेसनबा्ट ड्नचसकन ेचमल ह्टक्ट 
ललनुितोस्।

	 券売機にお金を入れて、ほしいメニューのボタンを押します。出てきた食券を取ります。

3. त्यसपभ्छ おつり (फफ्ा्ग  पसैा सङ्कलन) ब्टनमा थिचनुितोस् (कहिलकेािीँ  ब्टनकतो सट्ामा ललभर हुन सक्)। 
मभेसनबा्ट ्पाईँकतो फफ्ा्ग  पसैा ड्नचसकन्छ।

	 「おつり」ボタンを押すと（レバー式の場合もあります）、おつりが返ってきます。

्पाईँल ेआफनतो चमल ह्टक्ट हकनपेभ्छ खानकुेरा ललन ेदुई व्टा ्ररकािरू ्छन्। यतो पसल अनुसार फरक हुन ेर्छ्ग ।

　食券を買ったあとは、2つの方法があります。店によって違います。

राइस बर्ग र
ライスバーガー
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4. काउन्टरमा आफनतो चमल ह्टक्ट देखाउनुितोस्। 

	 カウンターに食券を出します。

5. काउन्टरमा आफनतो खाना ललएपभ्छ भस्टमा बसु्नितोस् र खाना खानुितोस्।

	 カウンターで商品を受け取ってから、席に座って食べます。

अिवा,

または、

4. भस्टमा बस्नुितोस्। रेस्ुटरेन्टकतो कम्ग चारी ्पाईँकतो ्टबेलमा आएपभ्छ आफनतो चमल ह्टक्ट हदनुितोस्।

	 席に座ります。店員が来るので、店員に食券を渡します。

5. रेस्ुटरेन्टकतो कम्ग चारील े्पाईँकतो खाना ललएर आउँ्छ। खाना आएपभ्छ खाना खानुितोस्।

	 店員が商品を運んでくるので、受け取って食べます。

केिी भखेडिङ मभेसनिरूमा 5,000 यनेकतो नतो्ट र 10,000 यनेकतो नतो्ट प्रयतोर रन्ग  सहकँदैन। त्यस्तो अवथिामा ्पाईँल ेत्यिाँ कतो कम्ग चारीलाई भनरे आफनतो नतो्ट सा्टी सानतो 
बनाउन सकु्हुन्छ। अचले इलकेरितोड्नक भुतिानी रन्ग  सहकन ेभखेडिङ मभेसनिरू पड्न धरैे ्छन्।

　券売機によっては1万円札や5千円札が使えないこともあり、そのときは店の人に言って、お札をくずしてもらいます。最近では電子決済
が利用できる自動券売機も増えています。

● 居
い ざ か や

酒屋　इजाकाया (जापानी शैलीको पब)

खासमा इजाकाया भनकेतो महदराजन् पदाि्ग  सवेन रनने ठाउँ ितो। ्र 
यसकतो मनुे्मा मासु, मा्छा र ्रकारी (सारपा्) लराय् ड्वभभन् 
खानकुेरािरू सुपि मयूल्यमा हुन ेहुनाल ेसामान् खानाकतो लाचर पड्न 
इजाकाया प्रयतोर रन्ग  सहकन्छ। अचले धरैे पररवारिरू इजाकायामा 
खान्छन्।

इजाकायामा कसरी खान ेभनरे ्ल देखाइएकतो ्छ। अचले केिी चने 
रेस्ुटरेन्टिरूमा ग्ािकल े्टच चसरिन प्रयतोर ररेर अड्ग र रन्ग  सक्न्।

　居酒屋は、もともとはお酒を飲むための店です。しかし、メニューが
豊富で、肉、魚、野菜などの料理がいろいろあって自由にメニューが選
べ、値段もあまり高くないので、食事にも気軽に利用することができま
す。最近では、家族で利用する人も増えています。
　居酒屋は、だいたい次のような手順で利用します。最近では、タッチ
スクリーンを使って注文するチェーン店もあります。

1. ्पाईँकतो समयूिमा कच् जना ्छन् भनरे कम्ग चारीलाई भन्ुितोस्। त्यसपभ्छ ्पाईँ(िरू)लाई भस्टमा ललएर रइन्छ। 

	 入り口で人数を言います。店員が席を案内してくれるので、そこに座ります。

2. व्ेटरल ेव्ेट ्टावल र एप्ेटाइजर ललएर आउन ेहुनाल ेसुरुमा ड्डनक््स अड्ग र रनु्ग ितोस्। महदरा सवेन नरनने वयचतिल ेसफ्ट ड्रिनक्स अड्ग र रन्ग  सक्न्। इजाकायामा प्रत्यके 
ग्ािकल ेकचम्मा एउ्टा ड्रिनक्स अड्ग र रनु्ग प्छ्ग । ड्डनक्स अड्ग र रदा्ग  एदामामे जस्ा साधारर सन्ाक पड्न अड्ग र रन्ग  सहकन्छ।

	 店員がおしぼりとお通しを持ってきますので、はじめに飲み物を注文します。お酒が飲めない人は、ソフトドリンクを注文します。居
酒屋では、必ず1人 1杯は何か飲み物を注文します。飲み物を頼むとき、枝豆など、簡単な「おつまみ」をいっしょに頼むこともあ
ります。
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3. ड्रिनक्स पख्ग न ेसमयमा मनुे् िेनु्ग ितोस् र खान मन लारकेतो कुरा रतोजनुितोस्। रेस्ुटरेन्टकतो कम्ग चारील ेड्डनक्स 
ललएर आएकतो बलेा खानकुेरा अड्ग र रनु्ग ितोस्।

	 飲み物を待っている間に、メニューを見て、料理を決めます。店員が飲み物を持ってき
たときに、料理を注文します。

4. िप खानकुेरा वा ड्डनक्स अड्ग र रन्ग  चािेकतो बलेा, िरेक प्टक रेस्ुटरेन्टकतो कम्ग चारीलाई ्टबेलमा बतोलाउन-ु
ितोस् र आफनतो अड्ग र हदनुितोस्।

	 追加で頼みたいものがあったら、そのつど店員を呼んで、注文します。

5.  खानचपन पभ्छ रेस्ुटरेन्टकतो कम्ग चारीलाई ड्बल वा हिसाब रररपाउँ भड्न भड्नन्छ। रेस्ुटरेन्टकतो कम्ग चारील े
ड्बल ललएर आउन ेभएकतोल ेत्यतो ड्बल ललएर भुतिानी रनने ठाउँमा रइन्छ र ड्बल भुतिानी ररेर रेस्ुटरेन्टबा्ट 
ड्नसकन ेरररन्छ।

	 食事が終わったら、店員に言って、会計してほしいことを伝えます。伝票を渡されます
ので、レジに持って行きます。レジで支払いをして、店を出ます。

● 唐
からあ

揚げ　काराआरे

काराआगे भनकेतो कुन ैखाद्य सामग्ीमा िलका रहँुकतो पीठतो अिवा स्टाच्ग  लराई ्लेमा ्ारेकतो (ड्डप 
फ्ाइ ररेकतो) खानकुेरा ितो। यसल ेप्रायः जस्तो चचकेन काराआगेलाई जनाउँ्छ। चचकेन बािेक अन् 
सामग्ी प्रयतोर रदा्ग , ताको नो काराआगे (्लेमा ्ारेकतो अक्टतोपस) जस्ा प्रायः जस्तो काराआगेकतो 
अराड्ड प्रयतोर रररएकतो सामग्ीकतो नाम राखखएकतो हुन्छ। जापानमा चचकेन काराआगे बनाउनकतो 
लाचर प्रायः जस्तो िड्ी नभएकतो च्घ्ाकतो मासु प्रयतोर रररन्छ। यसमा सवादकतो लाचर सतोयु (सतोया 
सस), लसुन, अदुवाका साि ैअन् मसलािरू पड्न िाललएकतो हुन्छ र कहिलकेािीँ  त्यसमा लमेन जुस 
वा मयेतोनजे िालरे प्रदान रररन्छ।

　唐揚げは、食材に小麦粉や片栗粉などを薄くつけて、油で揚げた料理です。一般的には鶏肉の唐揚げを指します。それ以外の食材のとき
には「タコの唐揚げ」のように食材名を入れます。日本の鶏の唐揚げは、モモ肉を使い、骨はついていないのが普通です。しょうゆとニンニク、
ショウガなどで味付けをしてありますが、食べるときにレモン汁をかけたり、マヨネーズをつけたりすることもあります。

● おつまみ　ओचटुिािी

महदराजन् पदाि्ग सँर खाइन ेिलका सन्ाकिरूलाई ओचटुमामी भड्नन्छ। एदामाम ेएउ्टा मौललक र लतोकचप्रय 
ओचटुमामी ितो। अन् उदािररिरूकतो रूपमा सिओकारा (चपकल्् भसफुड), हिया-याकको (चचसतो ्तोफु), 
हियािी-्ोमे्ो (चचसयाइएकतो रतोलभेँडा), चटुकेमोनो / ओसिनको (चपकल्स), ताको-वािाबी (सवादकतो लाचर 
जापानी रयाड्डस् िाललएकतो काँ चतो अक्टतोपस), एइहिरे (चस्टनग् ेफफन), कोन-बाता (ब्टर लराइएकतो मकै) र 
फटु राइदो-पोतेतो (फे्न्च फ्ाइज) आहदलाई ललन सहकन्छ।

　お酒を飲むときにいっしょに少しずつ食べる料理を、「（お）つまみ」といいます。枝豆は、おつまみ
の代表的なメニューとして人気があります。そのほか、おつまみには、「塩辛」「冷奴」「冷やしトマト」
「漬け物／お新香」「たこわさび」「エイひれ」「コーンバター」「フライドポテト」などがあります。
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● ビール　बबयर

जापानमा सबभैनदा लतोकचप्रय महदराजन् पदाि्ग  ड्बयर ितो। ड्बयर उतपादनमा अग्पचङ्मा रिेका 
उतपादकिरू हकररन, आसािी, सन्तोरी र सापपतोरतो हुन्। यी कमपनीिरूल ेड्वभभन् हकभसमका ड्बयरि-
रूकतो उतपादन र्छ्ग न्।

इजाकायामा धरैे मान्ेछिरूल ेसुरुमा ड्बयर अड्ग र र्छ्ग न्। पभ्छ 
फरक हकभसमकतो महदराजन् पदाि्ग  सवेन रनने वयचतििरूल े
पड्न एक चरलास ड्बयरबा्ट सुरु र्छ्ग न्। औपचाररक पा्टटी ्िा 
अन् समारतोि वा इभने्टिरूमा सुरुमा सबलै ेड्बयर चपएर िालनी रनने पड्न रररन्छ। त्यसलै ेजापानमा ड्बयर-
लाई चपउन सुरु रनने महदराकतो रूपमा ललइन्छ।

सामान््या रेस्ुटरेन्टमा चपउन ेड्बयरिरूमा ड्बन-ड्बइरु (बतो्लकतो ड्बयर) र नामा-ड्बइरु (रिाफ्ट ड्बयर) 
पद्ग ्छन्। ड्बन-ड्बइरु बतो्लमा प्रदान रररन्छ र चरलास पड्न सँर ैहदइन्छ। यतो धरैे मान्ेछिरूल ेसँर ैसयेर ररेर 
चपउन ेबलेाकतो लाचर सुड्वधाजनक ड्वकलप ितो। नामा-ड्बइरु ड्बयर सभ्ग रबा्ट चरलासमा भररन्छ। यतो 大だい  
(ठयू लतो), 中ちゅう (मधयम) र 小しょう (सानतो) ररी ड्वभभन् साइजमा प्रदान रररन्छ। ड्बयरकतो पररमार भन ेइजाकाया, 

अनुसार फरक हुन ेर्छ्ग  ्र सामान््या 中ちゅう मा 350 ml देखख 500 ml सम्मकतो ड्बयर हुन्छ। यहद ्पाईँल े中ちゅうなま生  अिवा 生なまちゅう中  अड्ग र रनु्ग भयतो भन े
त्यसकतो अि्ग  ्पाईँल ेमधयम साइजकतो नामा-ड्बइरु अड्ग र रनु्ग भएकतो हुन्छ।

जी-ड्बइरु (थिानीय ड्बयर) पड्न जापानकतो ड्वभभन् क्ते्रिरूमा उपलब्ध हुन्छ। जापानमा यात्रा रदा्ग  ्पाईँल ेथिानीय जी-ड्बइरु चपएर मज्ा ललन सकु्हुन्छ।

　日本人に最も人気があるお酒は、ビールです。日本には、キリン、アサヒ、サントリー、サッポロなどの大手のビールメーカーがあり、さま
ざまな種類のビールを造っています。
　居酒屋に入ると、まずはじめにビールを注文する人が多いです。ほかのお酒を飲むときも、はじめの1杯はビールという人もいます。また
宴会のときなどは、最初の乾杯は全員ビールでする場合もあります。このように、ビールは日本では、飲み始めのお酒としての役割もあります。
　飲食店で飲むビールは、大きく「瓶ビール」と「生ビール」に分けられます。瓶ビールは、瓶に入ったビールで、コップに注いで飲みます。
何人かでシェアするときなどに便利です。生ビールは、ビールサーバーからジョッキに注ぎます。ジョッキの大きさによって、「大」「中」「小」
があります。量は店によって違いますが、「中」がだいたい350～500mlぐらいです。注文のときに「中生／生中」と言えば、生ビールの中
ジョッキ、の意味になります。
　また全国各地には、その土地で造った「地ビール」もあります。旅行に行ったときは、その土地の地ビールを飲んでみるのも楽しいかもし
れません。

● おしぼりと水
みず

　ओसिबोरी र पानी

्पाईँ कुन ैरेस्ुटरेन्टमा पसपेभ्छ रेस्ुटरेन्ट कम्ग चारील ेसुरुमा ्पाईँकतो लाचर ओसिबोरी र पानी 
ललएर आउन ेकुरा सामान् ितो। ओसिबोरी भनकेतो ्ा्तो पानीकतो बाफल े्ा्तो रररएकतो 
ह्ाडि ्टावल ितो। (यतो रमटीकतो समयमा चचसतो पड्न हुन सक्।) ग्ािकल ेसुरुमा ओसिबोरील े
िा्िरू पुछ्छन्।

जापानमा ग्ािकलाई ड्नःशुलक पानी प्रदान रररन्छ। 
हकनभन ेजापानमा जिाँ  पड्न धारतोबा्ट आउन ेपानी 
चपउन सहकन्छ। यतो ड्नःशुलक पानीलाई कहिलकेािीँ  
ओहिया भड्नन्छ। पानी िप्कतो लाचर पड्न पसैा 
लागदैन। お水みず、ください अिवा お冷ひや、お願ねがいします  

(पानी हदनुितोस्) भनरे भनमेा व्ेटरल ेपानी ललएर आउँ्छ। इजाकायािरूमा ्पाईँ सुरुमा बस्न ेड्बचत्तकै पानी 
हदइँदैन हकनभन ेउनीिरूल े्पाईँ महदरा सवेन रनु्ग हुन्छ भनरे ड्वचार र्छ्ग न्। ्र ्पाईँल ेमागु्नभयतो भन े
ड्नःशुलक पाउन सकु्हुन्छ। जापानमा खाना खान ेबलेा ्ा्तो पानी वा सपाक्ग ललङ वा्टर चपउन ेकुरा सामान् 
ितोइन। ्र ्पाईँल ेमागु्नभयतो भन ेपाउन पड्न सकु्हुन्छ। यहद ्पाईँ सपाक्ग ललङ वा्टर चपउन चािनुहुन्छ भन े
्पाईँल ेत्यतो अड्ग र रनु्ग प्छ्ग  र पसैा च्नु्ग प्छ्ग ।

　日本では飲食店に入ると、まずおしぼりと水が出されることが多いです。おしぼりは、小さいサイズのハンドタオルで、熱いお湯で湿らせ
てあります（夏は冷やしてあることもあります）。客は、おしぼりを出されたら、まずそれで手を拭きます。
　水は、日本では無料で提供されます。日本ではどこでも水道水がそのまま飲めるからです。この無料の水のことを「お冷や」と呼ぶことも
あります。おかわりも自由で、ほしいときは店員を呼んで「お水、ください」「お冷や、お願いします」のように言えば、追加してもらえます。
居酒屋の場合は、飲み物を注文することが想定されているので、水は最初は提供されませんが、頼めば無料でもらえます。日本では、食事といっ
しょにお湯や炭酸水を飲むことは、一般的ではありません。お湯は頼めばもらえる可能性はあります。炭酸水が飲みたい場合は、有料で注
文することになります。


